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Atentat na talijanski KraljevsKi par 

bjelo niadoturaKa? 
Rim, 14. ožujka. Kralj Viktor 
uel 1 kra l j i ca Je l ena p o s j e t i š e 

s P a n t h e o n , te p r i s u s t v o v a š e za -
icama za p o k o j n o g kral ja Umberta 
i 'z idarski radnik izpa l io je u 
vski par d v a hi tca iz revo lvera , 
nt kraljev major Lang ranjen 

raljevski par o s t a o je n e o z l e d j e n . 

U zadnjem broju našeg lista medju 
avima doniesmo, što javlja na-
i „Mattino". Taj list objelodanio 
rtzacionalnu viest, prama kojoj 
•a pogibeljna anarhista, Čeh Mi-

Voholaznic i jedan turski Ma-
ac, čija identičnost nije bila još 

ovijena, ostavili Solun i odpu-
put Napulja, i da su dobili 
od mladoturskog odbora, da 

0 glavi ministru predsjedniku 
ttiu i ministru vanjskih posala 
an Giulianu, a i jednoj višoj 

Obojica su članovi anarhističke 
u Ženevi. 

"isu prošla 24 sata, što je na-
1 list ovu viest donio, brzojav 

javlja o atentatu na talijanski 
vski par, u samom Rimu i usred 
dana. Informacije dakle napulj-
lista izgledale bi istinite, i baš 
udarac bio je namienjen onoj 
osobi, koju „Mattino" spominje. 

U času, kada talijansko ratno 
vije hoće da započne svoju 

pred Solunom te se odlučno 
a za forciranje Dardanela, a 

a Italija odbija svako mirolju-
posredovanje velevlasti, u Rimu 

individuum puca na kraljev-
ar. Sasma je naravno, da će 
pomisao biti, da je taj atentat 

otursko djelo preko anarhističke 
izacije. Turci dakle prenašaju 
akciju u sam Rim i navještaju, 
bodežom i revolverom u samoj 

olnici Italije odgovarati na oti-
e napadaje talijanske vojake. 

nimalo kulturno sredstvo, ali 
anje čovječno od onog talijan-

"kspedicije za Tripolis. 

kako viesti iz Rima glase, a-
t . ne bi imao biti djelo mlado-
og odbora. Atentator je jedan 
k, zidar, Talijan, pače Rimljanin*., 
uhvaćen izjavljuje, da n e m a n i -
~ve s v e z e s a m l a d o t u r s k i m 

rom i da je njego*/ čin i z l j e v 
dovo l j s tva p u č a n s t v a kralje-
Italije proti r a t u s a T u r s k o m . 

Ova izjava atentatorova odkriva 
mnogo toga. Ono naglasivanje 
dužnosti t'alijanskog naroda u 
djivanju tripoliške ekspedicije 
je mar ] e v a r službenih krugova, 

l k r i J u pravo stanje stvari. Juče-
n*'entat dokazom je, da je u 

" u veliko nezadovoljstvo, a kad 
dovoljstva ima, bit će valjda i 

ča kojima je to nezadovoljstvo 
edicom. Te uzrok^ nije težko 

U pet i po mjeseci ratovanja 
nemože da pokaže na nijedan 

'van uspjeh i sad je ondje gdje 
u početku rata, nakon što je 

morala da izdrži tolike gubitke u 
ljudskim životima i u novcu. 

Neće li jučerašnji dogodjaj imati 
za posljedicu i okret u držanju Italije 
u sukobu sa Turskom? Neće li tali
janska diplomacija priklonit se razumu 
te s više obzira primati miroljubive 
korake posredujućih velevlasti? Po
željno je, u interesu čovječtva i same 
Italije. 

* 
' * * 

Rim, 14 ožujka. Atentator \e 
o d m a h na mjestu u a p š e n . M a s a 
je htjela naval i t i n a nj, ali je re
darstvu i vojsc i u s p j e l o pot isnu
ti je . 

Rim, 14 ožujka. Atentator je 
odmah p r e d v e d e n pred policiju, 
gdje je iz javio , da s e z o v e An-
tonio Dalba , rodom iz Rima, ima 
21 god inu . Izjavio j e nadalje da 
je soc ia l i s ta , a od lučno je odbio 
sumnju, da bi b io u k a k v o m s a 
vezu s a mladotursk im odborom. 

Upitan, š t o g a je potaklo na 
atentat , D a l b a j e izjavio, da je 
n j e g o v čin iz l jev n e z a d o v o l j s t v a 
pučans tva Italije s a ratom. 

Rim, 14. ožujka. Od svih strana 
Italije stižu kraljevskom paru brzo
javne čestitke, što je sretno umakao 
smrtonosnom napadaju. 

Beč , 14. ožujka. Viest o atentatu 
na talijanski kraljevski par duboko je 
potresla Nj. Veličanstvo kralja Franju 
Josipa. Vladar je izrazio kralju Vik
toru Emaniuelu i kraljici Jeleni svoju 
radost, što su izbjegli pogibelji. 

Kralj za Dalmaciju. 
(Naše brzojavno izvješće). 

Beč , 14 ožujka. Kako ste već 
brzojavno bili izvješteni, vladar je 
pn.mio novoimenovanog člana gospod-
sV e kuće dvorskog savjetnika Antuna 
viteza Vukovića u privatnu audienciju. 
V Mađar, je za audijencije pitao Vuko-
i/ića o razvitku i napredku Dalmacije. 
Vitez Vuković podastro je vladaru 
obširno izvješće, u kojemu je ocrtao 
nevoljno stanje Dalmacije, te zamolio 
kralja, da uloži svoj svemožni upliv 
na korist ove zapuštene zemlje. Na
ročito je zamolio vladara, neka bi 
vlada što prije dala izgraditi nove i 
popraviti stare puteve na otocima 
Hvaru, Visu, Braču, Korčuli, Mljetu i 
Lastovu, jer ljuta je potreba. 

Njegovo Veličanstvo obećalo je, 
da će narediti vladama, da se udo 
volji potrebama otočana. Nadalje je 
kralj" izrazio vitezu Vukoviću svoju 
radost, što ga je mogao pozvati u 
gospodsku kuću, gdje će moći nasta
viti svoj politički i gospodarstveni rad 

Na koncu audijencije vladar se 
je srdačno rukovao sa vitezom Vuko 
vicem te ga milostivo odpustio. 

Krah družtva „Dalmatia". 
Beč , 12. ožujka. 

Dozvolite mi, molim vas da se, p o 
zivom na onu latinsku A u d i a t u r e t a l -
t e r a p a r s , osvrnem sa nekoliko rieči na 
dopis iz Beča, tiskan pod naslovom „Krah 
družtva Dalmatia" u broju 627 Vašeg cienj. 
lista. 

Ja ne dvojim da je Vašega gospodina 
dopisnika vodila plemenita pomisao, pišući 
onaj članak ; konstatirati mi je samo žalošću, 
da je on sasma krivo informiran. Da nije 
tako, ne bi on na primjer bio umješao u 
stvar Zemaljski Vjeresijski Zavod, koji ga 
nipošto ne ulazi i nikada ga nije ulazilo. 
Radi se očevidno o izmjeni sa Udružnim 
Savezom u Splitu, koji u pregovorima medju 
zadrugama bolskom i viškom te družtva 

Dalmatia" zastupa interese prvih. Naprama 
tvrdnji da inventar „Dalmatie" vriedi danas 
jedva 10.000 kruna, stoji vještačka procjena 
tog inventara, po kojoj vriednost samog 
vina jest od kakvih 150 000 kruna, vried
nost inventara te koncesija točarnica i filijala 
100.000 kruna, vriednost vjeresija 80.000 
kruna, dakle u sve 330.000 kruna. (I naš 

ivjestitelj naknadno izpravlja ovu okolnost 
tamo, da inventar bez vina u konobama 
vriedi oko 100.000 kruna. Op. Ur.) Treba 
k tome napomenuti , da se ne radi jedino 
o ustupu efektivne imovine nego takodjer 

o ustupu organizacije, mušterija, reklame, 
jedne od 15 godina na trgu obstojeće tvrdke. 
Da je družtvo bilo utemeljeno pod tutelom 
dalmatinskih narodnjačkih zastupnika, nije 
istina, jer družtvo nije nikada imalo stran
čarski karakter, kao što nije istina, da je 
ono težilo da monopolizira cielu vinarsku 
radnju u Beču. Ova tvrdnja postaje upravo 
smješna, ako se uzme u obzir da Beč troši 
okolo jedan milijun hektolitara vina na go 
dinu, tako da bi za ovakav monopol, u 
današnjim prilikama, trebalo razpolagati sa 
najmanje 100 milijuna kruna glavnice! 

Da rad „Dalmatie" nije nikada bio 
naperen proti drugim dalmatinskim trgov
cima u Beču, dokazuje najbolje činjenica, 
da „Dalmatia" nije ustanovila nijednu svoju 
točarnicu ili filijalu u onim mjestima, gdje 
je obstojećim dalmatinskim trgovcima mogla 
praviti konkurencije. Da je „Dalmatia" da
pače svim silama nastojala da združi dal
matinske trgovce u Beču medjusobno, te 
te da eliminira svaku konkurenciju, proiz
lazi i od toga, da je ona, kad je doznala, 
da zadruge viška i bolska kane otvoriti u 
Beču njihove prodaje, njima onog časa po 
nudila da preuzmu uz najpovoljnije uslove 
cieli posao „Dalmatie". Zašto zadruge ovaj 
predlog niesu prihvatile, nerazumljivo »je, 
isto kao što je s druge strane nerazumljivo 
da one, kad su jednom nakanile otvoriti 
njihove radnje u Beču, niesu se združile u 
jedno, mjesto podržavati dva lokala, dvo
struko osoblje i trošiti dvostruku režiju. 

Da je ove godine družtvo izgubilo, 
ne će nikoga začuditi tko poznaje prilike 
na trgu. Kad se u Dalmaciji vino uz bolje 
ciene prodaje nego u Beču, gdje osim 
magjarska i drugih zemalja konkurencija sve 
bolje uspieva, naravno je, da se s dalma
tinskim vinom ne može bez gubitka raditi. 
Ko posao kvari svugdje tako i u Beču to 
su Vam'„Regnicol i" , koji, kako se možete 
osvjedočiti od priloženog letka, još sad; 
prodaju u Beču dalmatinsko vino po 56 
filira litru. Toliko zapada danas vino u 
Dalmaciji a imade troška za franko Beč 
u kuću 30 filira, dakle možete sami pro-
cieniti, je li moguće sa takovom konkuren
cijom radit i! Zadaća „Dalmatie" jest ta, da 
promiče prodaju dalmatinskog vina u Beču 
Prestajuči mogućnost da s dalmatinskim 
vinom uspješno radi, izčezava istodobno i 
razlog njezinog obstanka. Zadruge, koje su 
u stanju da pod povoljnim prilikama u Beču 
rade, jer one razpačavaju proizvod prve 
ruke, t. j . proizvod njihovih družinara-težaka, 
stupile su u pregovore sa „Dalmatiom" za 
ustup cielog posla, t. j . inventara, lokala, 
točarnica, filijala i mušterija od 15 godina. 
Za omogućiti ovaj ustup, „Dalmatia" mora 
po zakonu da likvidira i za to likvidira, 

Pokraj drugih netačnosti u dopisu sa
držanih, treba još jednu izpraviti, t. j . da 
nasljednici grofa Harracha ne posjeduju niti 

u ikada posjedovali niti jednu akciju 
Dalmatie". M. R. Z e - n i ć . 

Dalmatinske željeznice. 
Brzojav „Hrv. Rieči". 

Beč , 14. ožujka. Naročita deputacija 
poklonila se ministru rata generalu Auffen-
bergu, zaj. ministru financija vitezu Bilin-
skomu, ministru trgovine Rossleru i austrij
skom ministru financija Zaleskomu, da za-
nteresuje ministre u poslu izgradnje dal

matinskih željeznica. Ministri su deputaciji 
stavili u izgled, da će se željeznica Metković-
Klek početi graditi, netom bude dovršena 
gradnja željeznice Dugopolje-Aržano. Novac 
za pokriće troškova gradnje pruge Dugo
polje-Aržano vlada je već dozvolila. 

Kradje u Puli. 
Iz Pule javljaju: U stvari razpusta 

obćinskog vieća pulskog izlazi na vidjelo 
sve interesantnijih stvari. Vladin povjerenik 
savjetnik barun Gorizzutti hoće da iztra-
gom dopre sve do dna, da uglavi i glavne 
krivce žalostnom stanju obćine. 

U subotu pušten je iz zatvora ob -
ćinski viećnik Petris, uz kauciju, te se 
iztraga proti njemu dalje vodi. Ali isti 
dan uapšena su dva nova j u n a k a : neki 
Dellapietra i neki Donaggio, koji su kao 
obćinski organi pobirali tako zvani „soldo 
pigioni" (najamni novčić), ali mješte da 
novac izruče na određjeno mjesto, oni 
su ga pridržali za se. Proti drugima iz
traga još uviek traje. Uapšeni Filinich 
premješten je u uze okružnog suda u 
Rovinju. 

Revizija računa po državnim činov
nicima traje dalje. Revizija je na primjer 
utvrdila da je bivši obćinski viećnik Be-
nussi dugovao obćini za sami plin 11.000 K. 
Benussi je veletržac i jedan od najljućih 
kamorista. Čim je vidio, da su mu ušli 
u trag, brzo je sve one dugujuće hiljade 
izplatio. Utvrdjeno je nadalje da je upra
vitelj plinare inžinir Leban imao po cieloj 
svojoj vili uveden plin, a da za nj ni 
novčića nije plaćao. I u „Gabinetto di 
lettura", gniezdu irredente, gorio je plin 
čitave noći, a plaćalo se nije ništa. 

Vladin komisar odredio je iztragu i 
kod talijanaškog listića „Giornaletto", da 
se konstatira, nije li za rodbine palih ta
lijanskih vojnika, za koje taj list sakup
ljao, išlo i obćinskoga novca. 

Bezbroj je slučajeva, koji nam daju 
sliku, kako se je u obćini pulskoj go
spodarilo, tako da je mogao nastati de 
ficit od pol milijuna kruna. 

Sasma je naravno, da je kraj ovakovih 
okolnosti vlada došla do odluke, da u 
Puli, toj u vojnom pogledu veoma izlo
ženoj točki, učini reda. Vlada namjerava 
pulsku obćinsku pravu militarizirati, na 
način kako su to učinile Njemačka, Fran-
cuzka i sama Italija sa svojim ratnim 
lukama. Admiral bio bi načelnik, a on bi 
upravljao i vodio obćinske poslove skupa 
sa obćinskim viećem, u kojemu bi bile 
zastupane sve stranke. Uveo bi se dakle 
novi obćinski red, na principima moderne 
obćinske uprave, na podlozi proporcio
nalnog sistema. Biralo bi se u četiri raz
reda : u četvrtom razredu birali bi rad
nički slojevi a u ostala tri poreznici, či
novnici i "ratna mornarica. 

bih ga za klevetnika. Nu pošto mi je stvar 
poznata iz najsigurnijeg vrela i bio sam 
tako rekuć svjedokom svega ovoga, molim 
Vas da stvar iznesete u javnost. Dakle da 
počnem: 

Pred dva mjeseca Namjestničtvo je 
razpisalo natječaj na nekoliko mjesta t. zv. 
gradjevnih asistenta, zahtjevajući kao kva
lifikaciju absolviranje obrtničke škole od
nosno srednjoškolsku naobrazbu. 

Medju natjecateljima dobar je broj 
stranaca a imade i nekoliko Dalmatinaca, 
medju kojima je i — pašanac dra. Smo-
dlake neki P . Č. P., bivši oficiant kod 
Poglavarstva — poznat radi svoje „radiš
nosti" i „mara". Putem „svojih prijatelja" 
— kako on to kaže — htio se dočepati 
mjesta te doznavši, da nije stavljen u kom
binaciju, dojavi stvar pašancu, a ovaj daje 
tiskati u „Slobodi" članak, u kojem se prieti 
vladi, ako se usudi imenovati kojega stranca, 
jer da imade kod nas dosta realaca (od
nosno pašanaca izdavatelja „Slobode") , k o 
jima bi se imalo dati to mjesto. 

Stvar se malo primirila, nu ovih dana 
se doznalo da se ne misli imenovati strance 
već samu domaću čeljad — ljude, koji su 
osiedili u slubi, nu ni ovaj put pašanca. 

„Slobodi" ni ovo ne bijaše pravo 
eno Vam u predzadnjoj „Slobodi" članak 

pod naslovom „Još jedna austriaca", gdje 
se pod krinkom borbe za prava -našega 
jezika napada vladu i apostrofira se Na-
mjestnika riečima: „Vidjet ćemo gospodina 
Namjestnika na djelu" — za to što 1 ovaj 
put ne stavlja u kombinaciju — pašanca. 

Dakle „Sloboda", organ najradikalnije 
stranke u Dalmaciji, čini na vladu i Na
mjestnika presiju da ona mora bezuvjetno 
podieliti mjesto njenom preporučeniku, a 
ako to ne učini, navješta joj b o r b u ! To 
sve „Sloboda" čini pod krinkom da se bori 
za prava Dalmatinaca, za prava našega jezika! 

Pitam Vas ja sada gospodine ured
nice, kakovo će mnienje imati o nama taj 
Namjestnik, koji će dabome shvatiti igru, 
hoće li i on jednom uzkliknuti: „Die Dal
matiner kämpfen nur für die eigenen Inte
ressen und für di Interessen ihrer Verwand
ten und nicht für diejenige des Landes". 

On će imati pravo, a mene je - - sti< 
J-

Krinka za osobne interese, 
Primamo iz pokrajine: Ono što ću 

Vam sada pričati izgleda nevjerojatno i da 
mi je samomu tko ovu stvar pričao, držao 

Iz hrvatska zemal ja 
Zast . Spinčić o pri l ikama u Ba

novini . 

Član hrvatsko-slovenskog kluba a za
stupnik na carevinskom vieću prof. Vje-
koslav Spinčić donaša zagrebačkom w N e u -
es Tagblat tu" članak o odnošajima u Hr
vatskoj. 

Prof. Spinčić bavi se ponajprije cen
zurom novina i ističe kako su za čitavu 
Hrvatsku i Slavoniju isti zakoni, ali da se 
uza sve to dogadja, da bude u Zagrebu 
nešto zaplijenjeno, što u Varaždinu, Osije
ku i Sušaku slobodno prolazi. 

Dalje se bavi sa osudom dra. Lor-
koviča i progonom Stjepana Radića i sa 
premještenjem sudca dra. Draganca i iz
naša stavku po stavku službenoga već 
poznatoga komunikeja. Konačno se bavi 
nagodbom i veli: 

„Niti jedna nagodba nije stvorena za 
vječnost. Pak kada jedna nagodba jednoj 
stranci ne konvenira radi toga, jer je druga 
stranka neprestano vrijedja, onda Hrvatska 
nije samo u pravu, nego joj je i sveta 
dužnost da odkaže nagodbu. 

Nije istina, kaže dalje prof. Spinčić, 
da u hrvatskom saboru ne ima većine 
sklone nagodi sa Ugarskom, ali za to je
dan dio njezin i to zastupnici hrvatsko-
srbske koalicije traže da se ona točno i 
vrši. To hoće i drugi dio te većine (vla
dina stranka nar. napredka), ali toga ne 
traži, jer to neće službena Ugarska. 

Ugarska hoće da ima u Hrvatskoj u 
saboru većinu, koja mora da stoji ne na 



temelju nagode sa Ugarskom nego na te 
melju podložnosti Hrvatske Ugarskoj. 

Čitavi ustavni život u Hrvatskoj za
peo je od nekoliko godina ovamo radi 
toga, jer se ovakova većina nemože do
biti ni na jedan način". 

O demisij i Cuvajevoj . 

Ban Čuvaj došao je u nedjelju u ju
tro u Budimpeštu. S ministrom predsjed
nikom Khuenom razgovarao je dva sata. 
Ban je izviestio ministra predsjednika o 
hrvatskim odrtošajima i ujedno se infor
mirao o prilikama ugarskim. Raznesena 
viest, da je ban došao da pred; de svoju 
demisiju, oprovrgava se s nadležnoga mje
sta, jer nema razloga, da ban odstupaju-
ćemu šefu kabineta podnese ostavku. Do 
demisije će doći tek onda. kad novi mi
nistar predsjednik svoje mjesto zauzme. 

Ban Čuvaj vratio se je u ponedje
ljak u jutro u Zagreb. 

Obći srednjoškolski štrajk. 
Izaslanici srednjoškolske omladine, 

imali su u nedjelju svoj sastanak te za
ključili, da se neće štrajkovati, odustane li 
vlada od svakog daljnog progona radi 
štrajkova, koji su bili priredjeni u spomen 
Šahinagiću. No kako su se telefonskim i 
brzojavnim putem uvjerili, da tome, ma 
da je u „Narodnim Novinama" bilo obe
ćano, nije udovoljeno, te d a se na gimna
ziji u Vinkovcima, te nautičkoj školi u 
Bakru nastavljaju istrage, to je odbor iza
slanika držao ponovno svoju sjednicu, te 
zaključio, da se u Hrvatskoj ima proglasiti 
obći štrajk na svim srednjim zavodima. Ta 
je odluka odmah brzojavnim putem pri-
obćena djaštvu svih srednjih zavoda u Hr
vatskoj, te onih zavoda u Bosni, Dalmaciji 
i Istri, koji su bili javili odboru da su pri
pravni pridružiti se eventualnom štrajku. 

U utorak je zaista cielo djaštvo svih 
zagrebačkih škola štrajkovalo. U 9 je sati 
do podne priredilo u neizmjernoj povorci 
od po prilici 6000 duša ophod po glavnim 
ulicama grada. Obćinstvo je djaštvo vrlo 
srdačno pozdravljalo. 

Na sveučilišnom je trgu povorka stala. 
Ovdje je priredjena skupština na kojoj je 
govorilo više govornika, i na kojoj je za
ključeno, da se nema popustiti, doklegod 
vlada zahtjevima djaštva ne udovolji. 

„Narodne Novine" pozivaju ponovno 
roditelje i skrbnike, neka dovedu reda me-
dju djake, jer da će se inače obustaviti 
obuka u svim zagrebačkim srednjim zavo
dima, a djaci će onda morati u velikim fe-
rijama nadoknaditi, Što su propustili. 

Na djačkoj sjednici od utorka u noći 
zaključeno je, da se ima do kraja provesti 
generalni štrajk s razloga: što niesu izpu-
njeni zahtjevi svega djačtva; što se pro
gone nekoji osječki djaci kao kolovodje 
demonstracija (jedan Osječanin je već pred
ložen na izključenje); što se progone za-
greb. djaci, jer su iz solidarnosti prema 
Šušačanima štrajkovali (na gornjogradskoj 
gimnaziji progone se tri djaka); što su vin-
kovački djaci izključeni i što je vlada od
bila deputaciju gradjana, te njihovim mol
bama nije udovoljila. 

Dosada štrajkuju sve zagrebačke škole 
(mužke i ženske), Osjek, Požega, Zemun i 
Vinkovci. Ostali su zavodi — osim onih 
Varaždinu i Bjelovaru — izjavili svoju so
lidarnost te su za sutradan najavili štrajk. 

Zagrebačko gradjanstvo oduševljeno 
je za djake. Dosada je za njih sabrano u 
škrabicama do 1000 K. Kao svog posred
nika, djaci su izabrali dra. Šurmina. — So
cijaldemokrati izjaviše djacima, da će ih i 
oni podupirati. 

Novi mostarski b iskup. 

Provincijal franjevaca za Bosnu i Her
cegovinu o. Alojzije M i š i ć imenovan je 
biskupom u Mostaru. 

Pred godinu i pol preminuo je mo
starski biskup o. Paškal Buconjić, te je ta 
biskupija kroz to vrieme bila vakantna. 

Imenovanje fra. Mišića za biskupa uči
nilo je ugodan dojam u cielom franjevačkom 
redu, jer je fra. Mišić poznat kao dobar 
rodoljub i valjan svećenik. 

Fra. Mišić rodio se u Bosanskoj Gra
dišci 11. novembra 1859. god. od seljačkih 
roditelja Matije i Marte rodjene Križanović. 
U franjevački red stupio je 21 . septembra 
1874., te je 15. novembra 1875. položio 
jednostavne zavjete, a svečane 14. oktobra 
1880. god. 

Svećenikom je fra. Mišić imenovan 
6. jula 1883. god., te je bio dulje vremena 
predstojnikom samostana u Visokom, zatim 
custosom bosanske franjevačke provincije, 
a kroz 3 godine je bio provincijalom sve 
dok sada nije imenovan biskupom. 

Fra. Mišić slovi kao vanredno skroman 

no isto tako učen i spreman redovnik, koji 
uživa u franjevačkom redu vanredno po 
štovanje i uvažavanje. Svakom zgodom po 
kazao je svoje iskreno i duboko rodoljublje, 
te od njega može se punim pravom oče
kivati, da će poći stopama nezaboravnog 
svog predšastnika fra. Paškala Buconjića. 

Progoni Hrvata u Medjumurju. 

Kako javljaju „Hrvatskoj", sastavili 
su medjumurski župnici, Ivan Kuhar iz 
Preloga i Juraj Lajtman iz Kotoribe mo
litvenik za medjumurske Hrvate pod ime
nom: „Jezuš, ljubav moja". Pisan je kaj-
kavštinom, koja se približuje književnom 
nariečju, a sastavljači su pazili brižno, da 
nigdje ne bude spomenuta rieč „hrvatski", 
samo da Magjari ne dobiju razlog za novu 
hajku. Ali ipak su se magjarske oblasti 
osjetile ponukanima, da te nevine molitve
nike zaplijene kao opasno sredstvo „hr
vatske propagande". Kad su naime moli
tvenici stigli u Kotoribu na župni ured, 
isti dan dodje državni odvjetnik iz Velike 
Kaniže sa bilježnikom, zaplijeni cielu na
kladu i zapečati pakete „ilirskih knjiga, 
štampanih ćirilskim slovima". „Murakoz" 
i „Zala" puni su biesnih članaka proti 
Hrvatima i proti izdavačima molitvenika, 
koji da su izdajice magjarske domovine, 
najopasniji ljudi po magjarsku državu. 
Proti izdavačima podnesena je po drža
vnom odvjetniku prijava, pa smo znati
željni, hoće li magjarski sudovi zaista tako 
duboko pasti u svom šovinizmu, da će 
radi molitvenika započeti novim progonima 
Hrvata u Medjumurju. 

Stjepan Radić osudjen. 

U utorak poslie podne na sudu u 
Ošieku proglašena je osuda u parnici proti 
Stjepanu Radiću radi javnog nasilja poči
njena tim, što bi u izbornoj kortešaciji bio 
napao kot. predstojnika Sokolića. Radić je 
osudjen na 4 mjeseca težke tamnice. Ovu 
sablažnjivu osudu ima Stipica Radić zahva
liti svojemu Tomašiću, kojega je tako svojski 
podupirao. 

Milan Marušić -
nedostojno napadnut. 

„Dok ne onemogućimofAilana, 
„voditi ćemo gradu Omišu rai 
„do istrage služeći se svakim 
„srestvlma". 

(Mot to nekih s tanovit ih sa Pr lka) . 

Dok su taj motto, makar i nepreki
dno, provadjali u ovom kotaru, mimoila
zili smo i trpili ; nu, pošto su sada to 
prenijeli i na širu javnost, smatramo ro
doljubnom dužnošću ovoj su par rieči, 
jednom za uvjek, osvjetliti ovu podlu 
hajku na sve što nam je sveto. 

U „Slobodi" dneva 2 tek. mj. broj 
19. pod firmom bivšeg obćinskog cestara 
Ivine, poznati nemirnjak sa Prika tiskao 
je pod „Priobćeno" otvoreno pismo na 
adresu zaslužnog rodoljuba, današnjeg na
šeg načelnika, nekoliko sramotnih i lažnih 
insinuacija i izmišljotina, očitom namjerom, 
da okalja pred javnosti poštenje, čelični 
karakter i požrtovnu nesebičnost onakova 
muža, a preko njega, naiodne institucije 
u ovome gradu. , 

Da, dakle, javnost, koja ne znajući 
odakle to dolazi i zašto, u koječem ne 
nasjedne, a s druge strane, radi zlobno 
napadnutih ekonomskih zadruga, koje su 
široj javnosti poznate, podpisani obćinski 
upravitelji, viećnici i ostali gradjani, za
služenim prezirom odbijaju napadaje, koji
ma se je okorjeli klevetnik nabacio na 
poštenje i karakter jednog Milana Maru-
š ića , odnosno na sve ono, što kod nas 
cvjeta, a njima smeta. 

Hrvatska pučka štedionica, koja 
je god. 1907. počela svoj rad sa jednim 
samim činovnikom, u maloj sobici i za
ključivala svoje račune sa malenim godi
šnjim žirom, danas, nakon samih pet go
dina, hvala razumnoj upravi Milana Ma-
rušića, tako se je razvila, da njezine 
račune prošaste godine zaključuje sa žirom 
od preko šest milijuna. Članova broji 
preko 1.200 (hiljadudvijestotine), a kroz 
ovogodišnja dva mjeseca pristupilo je no
vih 300 (tri stotine) tako, da je upisano 
preko 4.000 poslovnih udjela od 120 K, 
osim znatnih svota povjerenih uložaka. 

Zadružni dom, koji je podigla Šte
dionica, a koji će biti, ne samo na diku 
zadruge i ovoga grada, već i dalmatin
skog zadrugarstva, pošto će pokazati, ne 
jedino sjajni financijalni uspjeh, nego i 
koliko zadrugarstvo postignuti može, a, u 
toliko, koja zgrada popunja jednu veliku 
potrebu grada biva priredjenjem prikladnih 

stanova, baš sada kad je od istih ovdje 
obstojala najviša nestašica, pa je lijepo i 
pravično, da njoj se oproste i obćinski 
prirezi. A ako je napadačima sa ovom 
gradnjom osujećen stanoviti naum, to ne 
može žaliti nijedan sin ovoga zavičaja. 

„Providnost ' , poznata omiljena za
druga u puku, kroz ne pune dvie godine 
već broji preko 4500 članova, sa godi
šnjom sitnom štednjom od K 200.000. A 
poznato je pak tom cielom .množtvu čla
nova, da je energični postupak uprave sa 
tražbam u velike doprinio sve to većoj 
solidnosti ove narodne zadruge, kako će 
se to iz skorog godišnjeg izvještaja jasno 
viditi, kao i to da ravnatelj za istu radi 
samo iz ljubavi — ne primajući niti pare. 

Kotarska g o s p o d a r s k a zadruga, 
koja nije prosta agentura za nabavu ga
lice i sumpora, stoji na pravoj visini i 
shvaća svoju korisnu zadaću, ve* je ste
kla u narodu i kod nadležnih takovo pri
znanje, da isti „Gospodarski viesnik" — 
organ Zemaljskog pokrajinskog Vijeća u 
broju 2—3 o. g. piše uz os ta lo : 

„Ovom prilikom hoćemo da istakne
mo veoma pohvalno djelo kotarske go 
spodarske zadruge u Omišu — koja je 
pošla već danas tako daleko, da je ime
novala tajnikom zadruge jednog agronoma. 
Osim običnih kancelarijskih posala, sta
vljeno mu je u dužnost, da najmanje je
dan put nedjelno obilazi okolna sela, te 
narod upućuje u gospodarstvo, dovodeći 
svoj rad u kontakt sa radom c. k. obi-
laznog učitelja poljodjelstva. Na taj način 
ova zadruga, i inače dobro vodjena, obe-
ćaje, da će podpuno odgovarati svom 
zadatku, te kao takova može da posluži 
uzorom svojim posestrimama". 

Sve ovo, dakle, što jur cvjeta, a ne 
trebuje komenta, te sve drugo što oni 
znadu da će još, pomoću Božjom, doći, 
ne da im mira, jer savjest ih peče, da 
im sada padaju sva ona, kroz decenije, 
umjetna ozloglašivanja ovoga starodrevnoga 
grada i obćine; pak ih naravno i broj 
zadružnih činovnika smućuje; jer što više 
ovć«j broj raste, znaju, da i na njihovu 
žalost rastu spomenute narodno-ekonom-
ske ustanove; dočim ćemo se mi, i svi 
dalmatinski zadrugari i prijatelji narodnog 
napredka veseliti i radovati, da broj ovih 
zadružnih činovnika čim prije se pedesete-
rostruči. 

A kamo li svrha napadati Milana ! 
Kamo sreće, kad bi naš hrvatski narod 
bio ojačan sa v îše takovih snaga ! Pozna
vajući dobro njegove vrline, mi smo njega 
prinukali da se, kao viši poštarski majstor, 
mlad umirovi, pregori lagodni život, zna
tnu buduću mirovinu i službene prihode, 
koji su dosizali platu činovnika VIII. raz
reda. 

A on je iz ljubavi prama svome za
vičaju i prama gospodarskom napredku 
naroda, sve to pregorio i primio se tež-
kog tereta, uz nagradu od 4.000 kruna 
od „Štedionice", koja svoje bilance zaklju
čuje sa milijunima; dočim je poznato, da, 
na drugim mjestima bilo mu je nudjeno 
i 7.000 kruna, a za mnogo manji i manje 
odgovorni rad. 

Naprotiv od „Providnosti", od koje 
bi u velike zasluživao i mogao imati o-
bilni honorar, ne prima ni pare, a tako 
bezplatno radi i za sve ostale zadruge, a 
po gotovo i za obćinu. A kamo li paušal 
od 3.000 kruna ! Ako se je pak primio 
načelničke časti, to je bilo jedino, jer od 
nas zamoljen, dapače prisiljen i jednogla
sno izabran. 

Sam pak on mogao je postignuti, da 
naša obćina dobije za tajnika-blagajnika 
njegova pašanca, vrstnu silu, kao što je 
gosp. Nijgoević, osamnaestgodišnji tajnik 
obćine Nerežišća, koji je uživao onamo 
platu od K 2.400 i bio kod svoje kuće 
i manje obćine. A. može li mu povišak 
od K 600 nadomjestiti što je odlazkom 
od svoje kuće izgubio, suvišno je i go
voriti, navlastito kad se zna, da će tajnik 
ovdje plaćati za stan najmanje 720 Kruna 
godišnje, dakle više od poviška. Treba 
li komenata ? ! 

Što pak njegov program i kao na
čelnika muti svrhe i savjest napadača, 
nek znaju da je to program i sviju nas; 
a baš sa istim se i odbijaju, sve ove i 
druge insinuacije, preko kojjh mi jedno
stavno prelazimo. 

- 0 „Sokolu" pak spominjemo, da je 
Marušić ne samo sudjelovao pri uteme-
Ijivanju, već i kao član promicateljnog 
odbora pravilnike upravljene na namjesniš-
tvo supodpisao. A tko je bacio zublju 
razdora u družtvo „Sokola", a u prozirne 
svrhe, to je najbolje poznato samim na
padačima, koji su raztrubili vani na sve 
četiri strane, da medju gradjanstvom vlada 
veliki razdor i smutnje, samo da nastave 

ono tradicionalno ozbglašivanje ovoga 
grada. Naprotiv, koliko je tu istint, neka 
svjedoče doli nanizani podpisi, koji su 
pravi plebiscit gradjanstva (Ne mješajuć 
osoblje svih ureda i zadruga). 

A zašto je nas većina od 5/6 (pet 
šestina) izstupiia iz tog'družtva, dok je u 
njemu tobožnji gradjanin i njegova dru-
žinica, koji se, kako se i sada vidi, ne-
žaca unajmiti podpisa rušiteljima ugleda i 
interesa našega grada, sada može biti 
svakome jasno i čisto. A kad i ono par 
gradjana, koji su u dobroj vjeri ostali tu, 
izstupe — dokazati će skupa s nama, da 
pod plaštetn rodoljublja ne dozvoljavaju, 
da se plemenita sokolska ideja izrabljiva 
u nizke i podle svrhe, a na očitu štetu 
svoga grada. 

Insinuacija, da s o v e strane traže se 
neprijateljstva sa Poljičanima, neće nikada 
nikoga uvjeriti, jer svi dobromisleći P o -
Ijičani znaju naše prijateljstvo i naše d o 
bre namjere ; za to svima njima bratski 
pozdrav, a intrigantima naš prezir. 

Ovoliko jednom za uviek, kako 
rekosmo, radi javnosti i radi Poljičana, 
a neka ona malena klika sliedi s lobodno 
i dalje svojom prirodjenom rabotom ; mi 
se ne ćemo osvrćati na njezine intrige, ni 
na njezinu libelističnu pisaniju, pa bilo u 
kojoj formi i u kojem listu i na adresu 
ma bilo koga od nas, jer znamo 
j poznato je, da nema drugo za 
geslo, nego onu Volterovu, koju su Tali
jani liepo prevel i : „Caluniate, caluniate, 
restera sempre qualche cosa." Dakle sliedite! 

A mi, našemu Milanu, za sav d o 
sadašnji rad naše podpuno priznanje, a 
za svaki budući podpuno pouzdanje. 

U Omišu, dne 8 ožujka 1912. 

Obćinsko upravite l js tvo : 

Petar Francechi v. r. 
Radoš Franceschi v. r. 
Pero Benković v. r. 
Marijan Mitnica v. r. 
Vicko Tomasović v. r. 
Kuka Tafra v. r. 

Obćinski viećnici : 

Ante Grubišić v. r. 
Lovre Marušić p. Stipe v. r. 
Mirko Rogošić v. r. 
Ante Andreis v. r. 
Josip Velić v. r. ' 
Nikola Dujmović v. r. 
Ivan Šperac v. r. 
Štipan Franceschi v. r. 
Josip Miličević v. r. 
Ivan Pavišić v. r. 
Dinko Kuzmanić v. r. 
f Božo Čečuk 
Stipe Tomasović i privremeni gla

var v. r. 
Jure Mimica i glavar v. r. 
Don Grgo Topić v. r. 
f Brne Vukasović 
Marko Topić Pavlov v. r. 
Filip Tomasović v. r. 
f Jure Kovačić 
Ante Stanić p . Marka v. r. 
Don Jerko Franceschi v. r. 
Pere Knezović i glavar v. r. 
f Ante Stanić p. Ivana 
Stipe Medić v. r. 
Petar Mimica v. r. 
Lovre Marušić p. Ante v. r. 

Gradjan i : 

Ante Pavišić p. Nikole, veleporeznik 
i bivši načelnik ; v. r. 

Ivan Franceschi p. Jere posjednik, 
bivši načelnik ; v. r. 

Marko Topić, veleporeznik i umirov
ljeni ravnatelj preparandije v. r. 

Josip Franceschi p. Frane, velepo
reznik, v. r. 

Štipan Marušić p. Petra, velepo
reznik v. r. 

f Mijo Šaban p. Joze, veleporeznik. 
Petar Lozančić, veleporeznik, v. r. 
Emil Perak, zidarski majstor, v. r. 
Lujo Franceschi, trgovac, v, r. 
Pavao Manenica, posjednik, v. r. 
Mate Stanić, obrtnik, v. r. 
Nikola Kuzmanić, posjednik, v. r. 
Josip Vukasović, trgovac, v. r. 
Filip Barkanović, posjednik i drvo

djelac, v. r. 
Emil Franceschi, posjednik i magi-

ster farmacije, v. r. 
Ivan Franceschi, trgovac, v. r. 
Pave Kovačić, posjednik, v. r. 
Petar pl. Caralipeo, posjednik, v. r. 
f Jozo Baučić (Joshan), posjednik 
Nikola Buljevič, drvodjelac, v. r. 
Petar Karminatti p. Špira, obrtnik v. r. 
Dinko Barkanović p. Petra, posjed

nik, v. r. 
Mate Šaban, obrtnik, v. r. 

Jozo Munitić, posjednik, v. r. 
f Jozo Staničič p. Andrije. p 0 8 j e . 
obrtnik 
Marin Šantić, ribar, v 
Fra Frano Ravlić, franjevac, v. 
Stipe Stanić p. Martina, obrtnik, 
Ivan Baučić Šora, posjednik, 
f Ivan Pleić p . Bože, posjedu! 
Juraj Pivčević, trgovac, v. r. 
Mate Sirišćević, brijač, v. r. 
f Jozo Popovac p. Joze, pol)« 
Baučić Vicko, mesar, v. r. 
f Ante Družič Markov, nadničar. 
Nikola Munitić, posjednik, v. r. 
Danijel Marušić, rudarski poduzet. 

v. r. 
dnik. 

osjednlk, 

nik, v. r. 
Josip Marušić, gradjevni p. zidai 
Ante Pešut , brijač, v. r. 
Faust Petković, obrtnik, v. i 
Dr. Gjuro Mimica, liečnik, \ 
Tafra Štipan, obrtnik, v. r. 
Josip Katušić, posjednik i 

lac, v. r. 
Marijan Stanić, posjednik i 

v. r. 
Ante Kekez, mesar, v. r. 
Ante Lučić kavanar, v. r. 
f T o m a Milinović p . Ivana, i 
Mate Tafra p . Jakova, posjedni 
Frano Mindoljević, postolarski 

stor, v. r. 
Josip Karminatti, drvodjelac, 
Julijan Pešić p . Mate, posjednik 
f Pavao Brničević, posjednik, 
f Andrija Marunćić, posjednik, 
Grgo Lelas Ivanov, nadničar, j 
Jure Križanac, brodovlastnik, 
f Šimun Pulić, pekar. 
Petar Marušić, kovač, v. r. 
Ivan Frua, obrtnik, v. r. 
f Ivan Čečuk p . Stipe, posje« 
Jure Pešić p . Ante, brodogradite 
f Stipe Kovaćić p . Joze, posj 
f Jure Vukasović p. Dujma, posj 
Ivan Mimica, posjednik, 
Josip Stanić, obrtnik, v. 
Jakov Stanić p . Ivana, posjednik 
f Paško Brkanović, postolar. 
Ivan Purger, umirovljeni stražf 

v. r. 
Ivan Grubišić, obrtnik, v. r. 
Antonio Gelieh, posjednik, v. i 
Nikola Franceshi p . Ante, posje 
Anta Kekez p . Duje (Reja), 

lar, v. r. 
Julijan Novaković, posjednik, i 
Štipan Kovačević Ivanov, nadnič 
f Romić Štipan p. Grge, pol 

i obrtnik. 
Vjekoslav Peranić, kavanar, 
f Filip Ribičić p. Mije, posjedi 

i obrtnik. 
Josip Pesič p . Luke, posjedi 

obrtnik, v. r. 
Jerko Berak p . Petra, posjedni 
f Ante Munitić p. Ivana, nadničar, v 
f Ante Čečuk p. Grge, posjednik. 
Lovre Stanić p. Ivana, posjedi 

drvodjelac. 
f Ante Lelas p . Mije, posjedni 
Mate Križanac, nadničar, 
f Nikola Lelas p . Mate, nadničar. 
f Ivan Radoboja Matin, kočijaš. 
f Luka Pešić p. Ivana, posjednik. 
Mate Munitić p. Ante, posjednik, v. r. 
f Frane Stanić p . Martina, posjed. 
f Jozo Stanić p. Mate, posjednik. 
f Ive Stanić p . Mate, posjednik. 
f Toma Stanić p. Petra, posjednik. 
f Stipe Čečuk p. Mate, mornar. 
f Marko Čečuk p. Ivana, posjednik. 
Ljubomir Fagarazzi, dnevničar, v. 
t Duje Čečuk p. Ivana posjednik. 
f Andrija Lelas p . Mate posjednik. 
t Stipe Pešić p . Ivana, posjednik. 
Marijan Lelas Andrijin posjednik v. r. 
Mate Lelas, umirovljeni stražmeštar v. r. 
t Filip Šantić p . Marka, nadničar. 
Lelas Jerko p. Stipe, posjednik, v. r. 
t Martin Baučić p. Ivana, posjednik. 
Ivan Velić, kovač, v, 
Ivan Šantić, limar, v 
f Ivan Baučić p. Ivana (Tuta) posjed. 
Paško Kremić, umirovljeni stražme

štar, v. r. 

Antun Milinović, postolar, v. r. 
f Ivan Popovac Jozin, obrtnik, 
f Marko Pešić p . Grge, posjednik. 
Filip Geljo, kočijaš, v. r. 
t Vid Lelas p . Grge, posjedn 
t Ivan Lelas p . Grge, posjed 
t Štipan Kalajzič p . Mate, posj 
Mate Čečuk p. Ante, posjednik, v. i 
t Ante Stanić p. Jure, težak, 
t Stipe Munitić p. Ivana, posjednik, 
t Marko Kekez p. Štipana, mesar, 
t Božo Čečuk p. Stipe, posjednik, 
t Kaljzić Ive p . Mate, posjednik, 
t Pere Popovac p. Joze, posjednik. 
Andrija Čečuk p. Ante, posjed, 
t Marko Čečuk p . Mate po ' 
t Vid Čećuk p . Mate. 



! „ , , . Mil Jozo Munitić p . Ivana v. r. 
f Stipe Baraba p. Jakova, 
f Mate Čečuk p. Stipe, posjednik. 
Jakov Kljenak, pekar, v. r. 
Katalinić Mate, brodograditelj , v. r. 
'avao Gojsalič, posjednik i umirov. 
ićinski kancelista, v. r. 

grijan Munitić p. Ante, posjed, v. r. 
igip Franceschi p. Ivana, pos jed-

Marin Perak p. Petra, posjednik, v. r. 

dopisi. 

Inačajevi „ S l o b o d e " . Primamo iz 
:og Primorja 12 ožujka: Prigodom 

ie razprave Antičić-Barbarić na o -
im sudu u Splitu „Sloboda" jo o-

nasladom doniela Barbarićevu o-
nadovezujuć da Barbarić nije mogao 
iti dokaz istine. Ta i ćuclm je već 
i, da O. Barbariću nije bilo „ d o z -
« nastupiti dokaz istine ni u Ma
ni u Splitu, što je on svakako 

lok se je Antičić noktim i zubima 
sa Barom Vrankovićem opirao. Kad 
Ičić laki junak i tako nevinašce, 
lopusti obtuženiku, da činjenicam i 
:im podkriepi svoje tvrdnje, ili neka 

ivu iznese samo ono malo, što je na 
sudu makarskomu zapisnički utvrdjeno, pak 
nek onda „Sloboda" i sva čifutska štampa 
obrani tu bieju golubicu, o kojoj se može 
radi „vrlina" na dugo i široko govoriti, 
da bi i „Slobodi" — makar ona i bila 
onako kršna želudca — ta divenica doja
dila. Tad bi „Sloboda" znala koliko vriedi 
Markelušina valižica i ona sirotinjska či
čka, koju je derao jedan pučki nastavnik. 
Ali je „Slobodi" sve o deveta, njoj je 
junak i značajnik svaki, što se bori i diže 

roti kat. svećeniku, pa makar to bio i 
Antičić, koji zna prama vjetru i 

sijati i voziti i svakoj stranci pri-
kako se to razabire iz svih naših 
a naosob iz 42 br. „Slobode" od 

I. Taki ti značajevi, „S lobodo" 
resili djevičansko čelo i gospodsko 
la njima ti neće nitko pošten za-

P o d m e t n u t a v a t r a . Primamo iz Lisca 
Jtona: Koncem prošlog mjeseca za 
lepoznati zlikovci podmetnuše vatru 
;snoj potrošnoj zadruzi te je izgorjeo 

drugu i poštanski ured sa čitavim 
nim materijalom i novcima. Napred-

i blagajna u Čepikućama gledala je 
uspjevajuću zadrugu zlobom, odakle 
da je inspirirana vatra. Zadrugu je 
i ujedno i poštanski poslovač koji je 
injem ureda pretrpio ogromnih ma-
Inlh šteta, jer mora platiti sav izgorjeli 
tnski materijal, što je donekle nepra-
, jer i ako vodi ured pod vlastitom 
ornošću, nije on kriv ako je drugi 
etnuo vatru. Čudi nas postupak Rav-

stva Pošta, koje je prisililo poslovača 
»oštanske marke plati. Jednom kad je 
tirana njegova nevinost, nije pravo 
dnik i vrjednote plati koje i onako 
i ne koštaju ništa. 
Govori se da su neki bezposličari 

molbu na Ravnateljstvo Pošta da 
ištanski ured premjesti u Čepikuće. 
ni smo da Ravnateljstvo Poš ta ovoj 
moj raboti neće dati važnosti jer 
sŠtenjem ureda ne samo da bi sa-

i poslovač pretrpio dvostruke materi-
štete ne nadoknadivši ovu izgorenjem 
, već bi bilo na štetu svim okolišnim 

Uvjereni smo da Ravnateljstvo Pošta 
! nasjesti poznatim nemirnjacima kojima 
sdlna svrha palež i uništenje tudjeg 

jrada i pokrajine 
P r e d b r o j n i c i m a . Ovih dana sv 

rojnici, koji zaostaše u predplati, 
I će poziv na izplatu te poštanski 

Vlolimo da svak vrši svoju, pa ćemo 
uznastojati revnost predplatnika na -

S m r t n a š e g s u g r a d j a n i n a u A m e 
r ic i . Primamo iz Hobokena 29. veljače: 
Dne 27. veljače umro je u Hobokenu kod 
New-Yorka Vice Baranović Lukin iz Šibe
nika (Varoša) ; podlegao je upali pluća. 
Pokojnik preminuo je kao pravi kršćanin, 
primivši sve sv. Sakramente i odan u volju 
Božju. I ako nije bio član nikakvog dobro
tvornog družtva, ipak mu njegovi prijatelji 
prirediše krasan sprovod. Najviše se zato 
pobrinuo Joso Sekso, te oko prijatelja oso
bito iz okolice šibenske sakupio svoticu za 
sprovod. Crkovni obred obavio je domaći 
župnik o. Ambroz Sirca. Sprovodu prisu
stvovalo je mnogo znanaca i prijatelja. 
Mladomu Baranoviću, koji je umro daleko 
od svoje rodne grude i daleko od svojih 
milih i dragih, želimo, da mu se duša raja 
naužila, a roditeljima, braći i rodbini izra-
zujemo naše saučešće. 

f P e t a r D e l l a g i o v a n n a . Našega 
vrlog prijatelja i sumišljenika g. Pravdoja 
Dellagiovanna snašla je težka nesreća smrću 
čestitog mu otca Petra, zidarskog majstora, 
koji je preminuo prekjučer u dobi od 59 
godina. Jučer bio mu je liep sprovod. 
Ucviljenoj obitelji naše iskreno saučešće, a 
dobrom pokojniku vječni poko j ! 

Z a s p o j R o g o z n i c e s k o p n o m . Pišu 
nam odanle : Dne 11. t. mj. prispjela je 
ovdje komisija, da obavi propisano naličje 
nakon dovršene gradnje i smještaja mlina 
na benzin, što su ga ovdje namjestili za-
uzetna gg. Josip Mialić i Šime Medić. Ovaj 
mlin je bio od velike potrebe ovom pu
čanstvu, pa su gg. poduzetnici došli ovoj 
potrebi u susret ne žaleći ni troška ni truda, 
te je u istinu komisija konstatovala, da je 
ciela izvedba upravo savršena. Ovom pri
likom sudjelovao je komisiji i namj. savj. 
upravitelj kot. Poglavarstva gosp . B. Ka-
lebić, koji je pokazao osobito zanimanje za 
mjestne potrebe Rogoznice, naročito za pri
pojenje otoka s kopnom Kopače, za koji 
nasip već je bila doznačena vladina pri
pomoć, a gosp. Kalebić, uvidjevši zname
nitost toga spoja i nedostatak sredstava, 
obećao, da će uznastojati izposlovati selu 
novu novčanu podporu za dovršenje tog 
važnog pripojenja. 

Rogozničani, koji odavno vape spo -
jenje s kopnom, na takovu spremnost i 
skrb g. Kalebića popratiše pravim slavljem 
boravak gosp . Kalebića u njihovoj varošici, 
koji je praćem M. P . nadžupnikom i vidje-
nijima iz varoši takodjer pregledao sve 
druge važnije stvari i ustanove u mjestu. 

C i r k u s S t u t z b a r t . Ovih dana dolazi 
u naš grad cirkus braće Stutzbart. Družtvo 
se sastoji od 40 umjetnika i umjetnica, ja
hača i jahačica te dobro izvježbanih konja. 
U nedjeljn prispjeti će novi umjetnici, koji 
će pojačati družtvo, koje sada u Spljetu 
gostuje. 

S r e t a n d a n s e p r o r o k u j e onome, 
koji si kupi tursku srećku u korist „Slo
venskoj Straži" na mjesečne obroke po 4 K 
75 filira i s njom kod vučenja dne 1. travnja 
o. g. dobije 400.000 franaka u zlatu. Požu
rite se, da ne propustite ugodne prilike. — 
Upozorujemo na današnji oglas : „Srećke u 
korist Slovenskoj Straži". 

Umjetno pravljenje zlata. 
Iz Pariza je po cielom svietu prošla 

viest, da je kemiku dru. Verlevu uspjelo 
načiniti iz željeza zlato. Ova viest zvuči 
vrlo nevjerojatno, dapače je smiešna. No 
ako se prosudi napredak današnje znano
sti, zar bi možda bilo nemoguće učiniti 
nešto, čim su se već od davnine ljudi 
bavili. Učenjaci vele, da je Verlevova viest 
vrlo nevjerojatna, ali podpuno nemoguća 
da nije. 

Već stoljeća sanja čovjek o tome, 
kako bi na lagan način i jeftino došao 
do zlata. Alkimiste staroga doba mnogo 
se trudiše, da tajnu pravljenja zlata od-
kriju, pa su nekoji vjerovali, da su ju već 
i pronašli. Kad još ne bje poznata živa 
rabila se je u talionici i rumenica, pa je 
tako, na veselje alkimista, postalo iz ne-
vriednih kovina — srebro. Živu su naime 
držali srebrom. Uvjerenje, da znadu pra

viti srebro, još ih je više ponukalo, da 
naprave i zlato. 

Koliko se tu radilo, mislilo, kušalo, 
se pronadje Kamen mudrosti koji bi 

imao moć, da običnu kovinu pretvori u 
zlato ! U tu su svrhu rabili gušterice, smr
vljene u prah rude, mrtvačke prste, daž-
devnjake, u ponoćno doba nabrano bilje 
itd., čitava vračarija. 

Mi se dašto smijemo ovim ludorija
ma, no ipak je alkimistima zahvaliti, da 
su štošta vriedna odkrili. Tako n. pr. mo
derna znanost mnogo hvali čudotvornom 
doktoru Paracelsusu, komu je u počast i 
jedna bečka ulica prozvana. 

Priča o „Poljubi fenig kući", temelji 
se na priči o pravljenju zlata. Pripovieda 
se, da je godine 1538. čudotvorni liečnik 
„Bombastus Theofrastus Aureolus Eremita 
Philipus Paracelsus od Hohenheima" dao 
krčmaru obični fenig, da pristane na u-
daju svoje kćeri. Krčmar je prezirno bacio 
novac na zemlju. 

„Ti ćeš ovaj fenig još mnogo puta 
poljubiti!" mišljaše Paracelsus i pretvori 

u dukat, našto krčmar i zbilja zlatnik 
poljubi i privoli na udaju kćeri. 

Dr. Verley veli da mu je pomoću 
zraka radija uspjelo jednu rudu pretvoriti 
u drugu. Tako je kušao, da načini zlato, 
to da mu je i uspjelo, Kilogram zlata 

stoji ga 500 kruna, dok pravoga zlata 
kilogram stoji 2800 kruna, dapače na tr-
ištu i 3600 kruna. Dalje veli, da je ure

dio radionicu, u kojoj dnevno 20 do 30 
zlata producira. Kad je rečeno, da će 

na ovaj način postati naskoro miljardaš, 
odgovorio [e, da o tom ne sumnja, premda 

je i sama strah, kako će uništiti t rgo
vinu zlata. No on će se sporazumjeti sa 
vladama, da one preuzmu na sebe pra
vljenje novca. 

'Hrvatska T iskara (Dr . KrstelJ i drug.) 
V lastnlk , izdavatelj I odgovorn i urednik : 

JOSIP D R E Z G f l . 

Srećke u korist 
„Slovenske Straže." 

Glavni zgoditak t u r s k i h s r e ć a k a 
kod ždriebanja dne 1 aprila 4 0 0 . 0 0 0 
f r a n a k a . Svaka srećka mora da bude 
izdždrijebana; najmanji zgoditak iznosi 230 
kruna. Turske srećke na mjesečne obroke 
po 4 krune 74 hel ; još k tome tri druge 
dobre srećke s glavnim zgoditcima skupa 
preko 2 milijuna kruna svake godine preko 
2 miliuna kruna svake godine na mjesečne 
obroke .po 6 kruna 25 helera. 

Razjašnjenja daje i narudžbe prima 
g. Valentin Urbanić, Ljubljana Kongresni 
trg. 19. 

G r u b i š i ć & C o m p , 

u Šibeniku 
Odpravništvo i stovarište za umjetno gnojivo 

CALCIUMCIANAMID-A 
( S o c i e t à a n o n i m a p e r l a u t i l i zzaz ione 
d e l l e fo rze i d r a u l i c h e d e l l a D a l m a z i a ) . 

U p u t e i r a z j a š n j e n j a o u p o r a b i n a 
z a h t j e v b a d a v a i f r a n c o . 

VELIKA ZLATARIJfl 

GJURO PLflNČIC 
VIS - - STARIGRAD - - VELALI)KA 

BOGATO SNABDJEVENA PODRUŽNICA 

u :: Š I B E N I K . ta : : 

ZA JEDNO UVRŠTENJE OD 3 REDKA U 
„MALOM OGLASNIKU" PLAĆA SE 40 PARA; 
ZA SVAKI DALNJ1 REDAK 10 PARA VIŠE. 
ZA VIŠEKRATNO UVRŠTENJE POPUST. — 

PLAĆA SE UNAPRED. 

# 
• 
• 

TKO ŽELI KAKOVU OBAVIEST GLEDE 
NAŠIH OGLASA U „MALOM OGLASNIKU", 
DOBIT ĆE ODGOVOR SAMO ONDA, AKO 
NAM PRIPOŠALJE MARKU ILI DOPISNICU 

ZA ODOOVOR. 

Prostorije sa vrtom f1$^X%£±EL 
položaju, na državnoj cesti u Varošu, prodaju se. Pobliže 
"' iesti daju uprava llrva'.ske Rieči". 

Trabakuo „Mali Ante" 

N i m A f l l l °g v r c a n o g imade na prodaju kod „P 
•Wt.UA l a r s k e Z a d r u g e u Janjini" Razašilie i 

dam po 5 kg uz cienu od Kr. H..W1 mk.> Janjina — Upr: 

Kuća u Varošu, S t^«"«^nirtS$S 
-•—Mt se na upravu našeg lista pod brojem 130 

T R A 7 I QF za pokrajinu čovjeka praktična, marljiva, koji 
• nMfc l O t s e razumi u gospodarstvo, po mogućnosti 

oženjenog bez djece a uz gospodarstva nadziranje radnika i 
nadzor jedne radnje 
Q T A N o d 3 s o b e . kuhinje i nuzgrednlh prostorija traži 

* n obitelj bez djece. Ponude neka se šalju na upravu 
.Hrvatske Rieči". 
I ITI I A\7 A MIC i" svjetlo obavlja vješto i brzo Filomeua 
U I IJAVANJC. u d o v ' a F etela, kuča Belamarić k»d P«ste. 
— Izučena u Trstu. 
NA r tRAl I jedno pomješče za iznajmiti Obaviesti " 
riM U B A L I jaje uprava našeg lista. 

V R T I A V I I IA u Varošu šibenskom kod Ililaia 
V n i I MVLIJM z g odno za gradilište, kamenolom 
nnula;,' se. Pobliže obaviesti daje Krste Grublš ć, krčmar u 

-- PERAD I JAJA ZA RAZPLOD --
počam od 1 . ožuJKa uzorna peradarna n Zadru razdaj« jaja za razplod f t o : 
Od 1./3. do 30./4. B rahma svietli K 6 5 0 t u c e t ; od 1./5. dalje K 5.50 tucet 

„ „ „ „ Hol lander crni sa b ie lom k u k m o m K 1 2 tuce t ; „ „ „ K 8 - „ 

„ „ „ „ Plymouth R. Orp ing ton ž, Minorka crni "| 

Leghon bieli, W i a n d o t t e s , R h o d e } K 5 

Island, Langschan crni njem. J 

Obširniji oglas u „Gospodarskom Vjestniku". — Slobodan pristup. 
Predplatnici „Hrvatske Rieči", Učitelji, učiteljice i članovi Kot. 

Gosp. Zadruga 1 K manje svaki tucet. 

od 1./5. dalje 

K 4-20 tucet 

OBJAVA. 
Čast mi je obaviestiti P. N. obćinstvo skradinske 

okolice, da dne 16./3. 1912. otvaram u Skradinu u 
mojoj vlastitoj kući (bivša Marschall) podružnicu, koja 
će se baviti prodajom 

:: Žitija, brašna i kukuruza :: 
na veliko i na malo. 

U nadi da ću od cj. obćinstva biti počašćen što većim, 
naručbam, unapred preporučujuć se, bilježim 

Veleštovanjem 
šibenik, i4 . ožujka 1912. j o s i P TARLE, trgovac. 
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Pribor satova, zlatarskih i optič

kih predmeta i kineskih srebrarija 

žlica, viljuška i noževa. 

Zajamčena iz radba sa 90 grama čistog srebra . 

P e c n t n . 
Svake vrsti rezbarije u kojoj mu drago 

kovini. 
Bogati llustrovanl olenik. Tvorničke stalne oiene. 

Šib?niH, Glavna utica, br. 128. 

Bolestni na plućima, na grlu, 

- - na zaduhi - -

•Tko hoće da se rieši plućnih bolesti ili 

grlobolje, pa i u težem stupnju, tko hoće 

tia ozdravi od zaduhe, ma kako ona bila 

stara i činila se neizlječivom, neka se obrati 

na A . W o l f f s k y Berlin N. 37, Weissen-

burgerstrasse 79. Mnogobrojne zahvale daju 

jamstvo za uspjeh njegovog liečenja. 

Knjižice badava. 
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K O N V I K T 
Prima učenike srednjih škola na stan i obskrbu (vrlo 

dobra hrana, stan udoban, pranje, čišćenje, krpljenje, nadzor, 

poduka u svim predmetima itd.) uz mjesečni honorar K 70. 

Ujedno primaju se učenici pučkih škola u pripravni 

tečaj za srednje škole (gimnaziju, realku itd.) Za uslove obra

titi se ravnateljstvu. 

Pravila šalju se bezplatno. 

Ravnatel jstvo, i 

^ 4 

ULJARSKE STROJEVE KAO I PODPUNE 

UREDJAJE U SVAKOJ IZRADBI, NAJFI

NIJA IZVJEŠĆA, VINSKE PREŠE, SVE 

VRSTI MOTORA, MLINOVA I GOSPO-

:: :: :: DARSKIH STROJEVA :: :: :: 

RAZAŠILJE 

EMANUEL I OSKAR KRAUS 
:: TRST, VIA S . N I C O L O B r . 2. :: 

BRZOJAVI: CARAUS, TRST - TELEFON Br. 2066. 

Posjećivanja po našim Inžinirima, proračuni. i nacrti badava. 

f o n d o r f e r o v a 

a]ička"V.d:"i-

Dobiva se u drogariji 

V. VUČICA 
Šibenik 

Pošto se u posljednje vrieme ponovile 

r a z n e imi tac i je naših bpćepoznatih i ob

ljubljenih tuijčića 

R I Z A B A D I E (Rjz doti) 
molimo niše p. ii. mušterije, da paze t o č n o 

na ime A b a d i e , koje se nastoji sa raznim 

drugim ricčima nadopuniti. Mi o p o m i n j e m o 

pri je k u p o v i n e na lošu imitaciju, jer ćemo 

protiv imitacija sa svim sudskim sredstvima 

postupati. 

D R U Š T V O „PAPIR ABADIE" 

x x x x k x k x x x x x x x x x 

„DALMATIA" 
u z d r ž a v a od 1. m a j a 1911. s l i edeće 

" g l a v n e p r u p e : 

Trst—Metković A (poštanska) 
Po lazak iz Tr s t a ponedjel jak u 5 sati pos l . odne 
povra tak svake subo te u 6 sati prije p o d n e . 

Trst—Metković B (poštanska) 
Po lazak iz T r s t a u četvr tak u 5 sati pos l ie p o d n e ; 
povra t ak svake sr iede u 6 ' s a t i prije p o d n e . 

Trst—Metković C (poštanska) 
Po lazak iz Tr s t a u subo tu u 5 sati pos l ie p o d n e ; 
povra tak u četvr tak u 6 sati prije p o d n e . 

Trst—Korčula (poštanska) 
P o l a z a k iz Tr s t a u utorak u 5 sati pos l ie p o d n e 
povra t ak u ponedjel jak u b sati prije p o d n e . 

Trst—Šibenik (poštanska) 
Po lazak iz Trs ta svake sr iede u 5 posl ie p o d n e ; 
pov ra t ak u utorak u 6 sati prije p o d n e . 

Trst—Metković D (trgovačka) 

po lazak iz Tr s t a svake nedjelje u 3 sata pr. pod . 
povra tak svake nedjelje u 2.30 pos l ie p o d n e . 

Trst—Vis (trgovačka) 
P o l a z a k iz Trs ta u pe tak u 5 sati pos l ić p o d n e 
povra t ak svaki četvrtak 8.30 prije p o d n e . 

POZOR RODOLJUBI! 

Zahtjevajte posvugdje 
naše igraće karte 

P R I J I O R H A" 

Prva slavenska tvornica 

igraćih karata u Ljubljani. 

INSAM & PRIMOTH 
Si. Ulrich, Groeden (Tirol) . 

JUparsK« rafinj« iz drieta za crl;V« 
Kipovi svetaca, oltari, propovjedao niče 

križni putevi. razpe'a, j a s l i c e itd. 

Katalog uzoraka s cienaina daje se badava. 

Za dostavu naručbe do štacije uključivo sa 

škrinjom, ne plaća naručitelj. 

Z a b o l e s t n e n a ž e l u d c u ! 

„ pret0P,rs,kri' « » w « « » r « i » i 
s l u z , preporučaino dobar domaći izktisani l iek: 

„Hubert Ullrich'scher Krauterwein.!« 

Ovo Mltevito vino ie sok dobr ih i zd rav ih biljka, p r e p a r i r a n o sa izvrstni 

ača i ozivS " Z £ , ^ ^ ^ J S M i 

• , ^ m " ^ T V O R 1 1 ! n T « o v e " S S ^ o a l j e d i c e : s m a l a k s a n j e , k o l i k a , k u c a v i c a . s r c a b e z , „ 

z l e 1 Tobave, s labe k r v i ! neu rednos t i u džiger ic i . P o m a ž e kod s l a b o g a p e t i t a , n e r v o z n e 
n o s t i , n e r a z p o l o i e n j a { ^ o b o l j e i b e » « " l c e ^ J 

BlkvSo v i n o p o d i ž e a p e t i t , p o m a ž e p r o b a v u i h r a n i v o s t , k a o š t o promjen 
v o t n o g š t o f l ? - U s k o k e p r a v l j e n j e krPvi, umiruje ž i v c e i p o d i ž e v e s e l j e z a ž ivot . Dok. 

mnoga P ^ r f u . l ^ ™>že s e d o b i t i 1 1 b o c a m a , P ° K 2'T 1 $ f~ « 
k a m a m a ž e n i k a "s'Sn^Z^'dra Drniša , T i e s n a , B i o g r a d a na moru , B e n k o v c a Knina, Vrlike,* 

Kašte.lstarog, Spljeta, te u cieloj A u s t r o - U g a r s k o j . 

Takodjsr raz^šilju ljekarne u Šibeniku 3 i više Doca „ M t e m i n " PO originalnoj d o l na sva mjesta Ani 
= = = = = = = = = = = = = : d a / v a j t e s s s © p a t v o t e n j a ! = 

Zahtjevaj te izr iči to : 

„Hubert Ullrich'scher Kräuterwein" 

Moje bll)evlto vino nije nikakva tajna: NJe8ova sastojlna Jest: Malaga 450 Vir 
vino 240. Sok od Jagoda 150. Sok od trešanja 320. (Bana 30. Koromao, aniS, helonsko, amerlki 
korlenje po 10, pomiešano sve skupa. 

ska žesta 100. Qlloerln II 

Širite „Hrvatsku Rieč" ! 

HRVATSKA VERESIJSKA BANKA 

:: PODRUŽNICA ŠIBENIK 
Centralka DUBROVNIK. Podružnica u SPLITU i ZADRU 

D I O N I Č K A G L A V N I C A 2 , 0 0 0 . 0 0 0 

PRIČUVNA ZAKLADA U PRITIČCI 250.000 

BANKOVNI ODJEL 

PRIMA U L O Ž K E NA KNJIŽICE U K O N T O K U R E N T U 
I ČEK P R O M E T U ; E S K O M P T U J E M J E N I C E , O B A V L J A 
INKASO, P O H R A N J U J E I UPRAVLJA V J1EDNINE. D E 
VIZE S E P R E U Z I M L J U N A J K U L A N T N I J E . I Z P L A T E NA 
SVIM M J E S T I M A T U I I N O Z E M S T V A O B A V L J A J U S E 
- - - B R Z O 1 UZ P O V O L J N E U V J E T E . - - -

MJENJAČNICA 

K U P U J E I P R O D A J E . D R Ž A V N E P A P I R E , R A Z T E R E T -
NICE, Z A L O Ž N I C E , S R E Ć K E , V A L U T E , K U P O N E . 
P R O D A J A S R E Ć A K A NA O B R O Č N O O D P L A Ć I V A N J E . 
O S J E G U R A N J E P R O T I G U B I T K U ŽR2EBANJA. REVI
ZIJA S R E Ć A K A I V R I E D N O S T N I H P A P I R A B E Z P L A T -
- - N O . U N O V Č E N J E K U P O N A B E Z O D B I T K A . - -

PRVA DALMATINSKA 

TVORNICA PAPIRNATIH VREĆICA 
ANTE Z O R I Ć - Š I B E N I K - (DALMACIJA), 
O d l i k o v a n a p r v o r a z r e d n o m d i p l o m o m i z l a t n o m m e d a l j o m na 

R i m s k o j iz ložbi g o d i n e 1910. 

Tvornica je uredjena s a sv im potrebnim strojevima 

Izradjuje vreć ice u sv im ve l i č inama i u svim bojama. 

Ovo je prvo i jedino d o m a ć e p o d u z e ć e o v e vrste . 

Ciene su vrlo umjerene, te domaći potroš ioc i ne će 

imati raz loga , da pored d o m a ć e g p o d u z e ć a služe, 

s e iz vana. 

NARUČBE SE IZVRŠUJU VRLO BRZO 1 TOČNO. 

L J E P O T A i U M I L J A T O L I C E p o s t i z a v a s e k r o z u p o r a b u 

A A C H B N B R = T H B R M A L O V O G S A J R U I V A 
leoji je ujećlno najbolje sredstvo 2 5 a očuvanje proli k o b n o j bolesti 

Dobiva se samo kod braće M. V. ŠKUBANJA - alBENIK (Dalmacija). 

Cijena jes t z a k o m a d e od I-e vrsti K 2*40 

„ i, 11 „ Il-e „ „ 1-60 

Ci jena j e s t z a k o m a d e od Ill-e v r s t i K 1-40 

n IV-e „ „ - . 8 0 

POSLIE U P O R A B E ^ 


